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 ...........................................................................................................: واللقب بالعربيةالاسم 

 ..................................................................:رقم التسجيل  ............  :المجموعة ...........: الفوج  

                                                                                       الإنجليزي اكتب في الخانات الفارغة المصطلح العربي المكافئ للمصطلح:  السؤال الاول

 الإنجليزيةالمصطلح ب المصطلح بالعربية الإنجليزيةالمصطلح ب المصطلح بالعربية

 Civil code تقنين مدني Amendment تعديل

 Juridical fact واقعة قانونية    Unwritten rules قواعد غير مكتوبة

 Legal personality شخصية قانونية Custom عرف

 Sources of law مصادر القانون Natural law قانون طبيعي

 Nullity بطلان Legislative  Initiative مبادرة بالتشريع

 Public order نظام عام  Legal system نظام قانوني

 Criminal law جزائي /قانون جنائي  Legal situation مركز قانوني

  Public prosecutor نائب عام Principles of law مبادئ القانون

 

 نجليزية المكتوبة بخط العري ات الإاملىء الفرغات مستعملا المصطلح:   الثاني السؤال

       4الى  1وذلك بكتابتها في القائمة من   

Terms: laws; legal systems, law; legal sanctions. 

It is tempting to think of authority and law as necessary only because of human selfishness, inconstancy, 

weakness or intransigence. The truth, however, is that the…1would be necessary to co-ordinate the 

behaviour of members of the community for the sake of the common good even in a society of angels. Of 

course, in such a society…2–the threat of punishment for law-breaking- would be unnecessary; but 

…3themselves would still be needed. Given that no earthy society is a society of angels, legal sanctions- 

quite reasonably-universal features of…4. 

 

1……………………… law ………………………………………………… 2…………… legal sanctions ………………………………… 

3……………………… laws ………………………………………………..4…………… legal systems ……………………………………… 
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